No. 0000

Republican Party Primary Election
(Eleccién Primaria del Partido Republicano)
(Condado de) County, TX
March 3, 2026 (3 de Marzo, 2026)
SAMPLE BALLOT
(BOLETA DE MUESTRA)

INSTRUCTION NOTE: (NOTA DE INSTRUCCION:)
Vote for the candidate of your choice in each race by placing an "X" or filling in the shape beside the
candidate's name. (Vote por el candidato de su preferencia en cada candidatura marcando con una "X" o
rellenando en la forma junto al nombre del candidato.)

“l am a Republican and understand that | am ineligible to vote or participate in another political party’s
primary election or convention during this voting year.” (“Yo soy Republicano y comprendo que soy
inelegible para votar o participar en la eleccién primaria o la convencién de otro partido politico durante
este afio electoral.”)

United States Senator

(Senador de los Estados Unidos)
O

O

United States Representative, District
(Representante de los Estados Unidos, Distrito Num. )

]

Governor
(Gobernador)
O

O

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)
O

O

Attorney General
(Procurador General)
O

O

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Publicas)
O

O

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)
O

O

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)
O

O

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)
O

O

Chief Justice, Supreme Court
(Juez Presidente, Corte Suprema)
O

O

Justice, Supreme Court, Place 2, Unexpired Term

(Juez, Corte Suprema, Lugar Num. 2, Duracién Restante del Cargo)
O

O

Justice, Supreme Court, Place 7
(Juez, Corte Suprema, Lugar Num. 7)
O

O

Justice, Supreme Court, Place 8
(Juez, Corte Suprema, Lugar Num. 8)
O

O

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar Num. 3)
O

O

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 4

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar Num. 4)
m|

[m|

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 9

(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar Num. 9)
]

O

Member, State Board of Education, District
(Miembro de la Junta Estatal de Educacién, Distrito Nam. )

State Senator, District
(Senador Estatal, Distrito Num. )

State Representative, District
(Representante Estatal, Distrito Num. )

Chief Justice, 15th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del 15a Distrito)

Justice, 15th Court of Appeals District, Place 2
(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito, Lugar Num. 2)

Justice, 15th Court of Appeals District, Place 3
(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito, Lugar Nam. 3)

Chief Justice, Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del Distrito)

Justice, Court of Appeals District, Place

(Juez, Corte de Apelaciones del Distrito, Lugar Num. )

Justice, Court of Appeals District, Place , Unexpired Term

(Juez, Corte de del Distrito, Lugar Nam. , Duracion Restante del Cargo)
District Judge, Judicial District

(Juez del Distrito, Distrito Judicial.)

District Judge, Judicial District, Unexpired Term
(Juez del Distrito, Distrito Judicial, Duracién Restante del Cargo)

Criminal District Judge, Court No.
(Juez Criminal Del Distrito, Corte Num. )

District Attorney, Judicial District
(Procurador del Distrito, Distrito Judicial)

District Attorney, Judicial District, Unexpired Term
(Procurador del Distrito, Distrito Judicial, Duracion Restante del Cargo)

Criminal District Attorney County
(Procurador Criminal del Distrito Condado de )

Multicounty Court at Law
( Corte de Ley de Multiples Condados)

County Judge
(Juez del Condado)

Judge, County Court at Law
(Juez, Corte de Ley del Condado)

Judge, County Court at Law No.
(Juez, Corte de Ley del Condado Num. )

Judge, County Court at Law No. , Unexpired Term
(Juez, Corte de Ley del Condado Num. , Duracion Restante del Cargo)

Judge, County Civil Court at Law No.
(Juez, Corte de Ley Civil del Condado Num. )

Judge, County Criminal Court No.
(Juez, Corte Criminal del Condado Num. )

Judge, County Probate Court
(Juez, Corte Testamentaria del Condado)

Judge, County Probate Court No.
(Juez, Corte Testamentaria del Condado Num. )

County Attorney
(Procurador del Condado)

County Attorney, Unexpired Term
(Procurador del Condado, Duracién Restante del Cargo)

District Clerk
(Secretario del Distrito)

District and County Clerk
(Secretario del Distrito y Condado)

County Clerk
(Secretario del Condado)

Sheriff, Unexpired Term
(Alguacil, Duracion Restante del Cargo)

Sheriff and Tax Assessor-Collector, Unexpired Term
(Alguacil y Asesor-Colector de Impuestos, Duracién Restante del Cargo)

County Tax Assessor-Collector, Unexpired Term
(Asesor-Colector de Impuestos del Condado, Duracién Restante del Cargo)

County Treasurer
(Tesorero del Condado)

County Surveyor
(Agrimensor del Condado)

County Commissioner, Precinct No.
(Comisionado del Condado, Precinto Num.

)

County Commissioner, Precinct No. , Unexpired Term
(Comisionado del Condado, Precinto Nim. , Duracion Restante del Cargo)

Justice of the Peace, Precinct No.
(Juez de Paz, Precinto Num. )

Justice of the Peace, Precinct No. , Place

(Juez de Paz, Precinto Num. , Lugar Num. )

Constable, Precinct No.

(Condestable, Precinto Nom. ___ )

Constable, Precinct No. , Unexpired Term

(Condestable, Precinto Num. , Duracion Restante del Cargo)

County Chair
(Presidente del Condado)

Precinct Chair
(Presidente del Precinto)

The State Executive Committee of your party will notify you if there is to be a referendum or

platform demand as provided by Sec. 172.087 Texas Election Code.
If a question is to be printed on the ballot, it will be placed following the office titles.

EXAMPLE: )
INSTRUCTION NOTE: (NOTA DE INSTRUCCION:)

Place an “X” in the square beside the statement indicating the way you wish to vote. (Marque con

una “X” el cuadro junto de la frase que indica la manera en que quiere usted votar.)

(Text — English)

[ ] For(aFAvORDE)

(Text — Spanish)
[ ] AGANST ENCONTRA DE)






